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RÁMCOVÁ  KÚPNA  ZMLUVA 

uzatvorená podľa § 409 a nasl. ustanovení zákona č. 

513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov 

 

čl. I 

Zmluvné strany 

 

Kupujúci:    

Sídlo:    

Miesto podnikania:  

Zastúpený:   

Bankové spojenie:   

Číslo účtu:   

IBAN:    

IČO:    

DIČ:    

IČ DPH:    

Zapísaný: v obchodnom registri Okresného súdu  

Oddiel:     

Vložka číslo:    

Vedený: Okresným úradom          pod číslom 

živnostenského registra:  

Kontakt:  

E-mail: 

Tel.č.: 

Web stránka: 

(ďalej len ako "kupujúci") 

 

 

 

 

Predávajúci: MB TECH BB s.r.o.  

Sídlo: Priemyselná ulica 15449/2, 974 01 Banská Bystrica 

Zastúpený: Michal Míka - konateľ spoločnosti 

Jaroslav Žerebák - konateľ spoločnosti 

Bankové spojenie: Reiffesisenbank Austria d.d. 

Číslo účtu:  1135209239/248408 

IBAN: HR3024840081135209239 

SWIFT (BIC): RZBHHR2X   

IČO: 36 622 524 

DIČ: 2021763755 

IČ DPH: SK 2021763755 

Zapísaný: v obchodnom registri Okresného súdu Banská 

Bystrica 

Oddiel: Sro 

Vložka číslo: 8822/S 

Kontakt:  

E-mail: 

Tel. č.: 

Web stránka: www.mbtech.sk/hu/hr/en 

www.techsavers.cz/hu/hr/en 

www.refurbished.cz/hu/hr/en  

(ďalej len ako "predávajúci") 

 

 

 

 

 

OKVIRNI KUPOPRODAJNI UGOVOR 

sklopljen sukladno čl. 409. i ost. odredbi zakona broj 

513/1991 Zb. Trgovačkog zakonika u smislu kasnijih 

propisa 

 

Članak I. 

Ugovorne strane  

 

Kupac:    

Sjedište:    

Mjesto poslovanja:  

Zastupljena po:   

Banka:   

Broj računa:   

IBAN:    

MB:    

PB:    

PB PDV:    

Tvrtka upisana u  Trgovačkom registru Općinskog suda  

Odjel:     

Uložak broj:    

Koja se vodi: Kod     Općinskog ureda       pod brojem 

obrtničkog registra:  

Kontakt:  

E-pošta: 

Tel. br. 

Web sjedište: 

(dalje samo kao "kupac") 

 

 

 

 

Prodavatelj: MB TECH BB s.r.o.  

Sjedište: Priemyselná ulica 15449/2, 974 01 Banská 

Bystrica 

Zastupljena po: Michal Míka - direktor društva 

Jaroslav Žerebák - direktor društva 

Banka: Reiffesisenbank Austria d.d. 

Broj računa: 1135209239/248408 

IBAN: HR3024840081135209239 

SWIFT (BIC): RZBHHR2X   

MB: 36 622 524 

PB: 2021763755 

PB PDV: SK 2021763755 

Tvrtka upisana: u Trgovačkom registru Općinskog ureda 

Banská Bystrica 

Odjel: Sro 

Uložak broj: 8822/S 

Kontakt:  

E-pošta: 

Tel. br. 

Web stranica: www.mbtech.sk/hu/hr/en 

www.techsavers.cz/hu/hr/en 

www.refurbished.cz/hu/hr/en  

(dalje samo kao "prodavatelj") 

 

 

 

 

http://www.mbtech.sk/
http://www.techsavers.cz/hu/hr/en
http://www.refurbished.cz/hu/hr/en
https://www.mbtech.sk/
http://www.techsavers.cz/hu/hr/en
http://www.refurbished.cz/hu/hr/en
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čl. II 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho 

za podmienok ustanovených v tejto zmluve dodávať 

kupujúcemu tovar – výpočtovú techniku, jej 

príslušenstvo a iný s tým súvisiaci tovar, ktorý má vo 

svojej dispozícii (skladom) a to na základe 

písomných alebo e-mailových objednávok 

kupujúceho alebo objednávok realizovaných 

kupujúcim prostredníctvom webstránky 

predávajúceho a previesť na neho vlastnícke právo 

k tovaru. 

2. Pre prípad, že si kupujúci objedná tovar 

prostredníctvom webstránky predávajúceho, 

spravujú sa práva a povinnosti strán touto zmluvou 

bez ohľadu na znenie všeobecných obchodných 

podmienok zverejnených v čase objednávky na 

webstránke predávajúceho. 

3. Kupujúci sa zaväzuje dodaný tovar prevziať a 

zaplatiť predávajúcemu riadne a včas kúpnu cenu za 

podmienok ustanovených v tejto zmluve. 

4. Pokiaľ stranami písomne nie je dohodnuté niečo iné, 

predávajúci splní svoju povinnosť dodať 

kupujúcemu tovar tým, že:  

a) odovzdá tovar kupujúcemu alebo ním 

určenej osobe vlastným vozidlom v mieste 

dodania určeného kupujúcim a v čase 

obvyklých otváracích hodín kupujúceho 

b) odovzdá tovar prvému dopravcovi na 

prepravu kupujúcemu alebo odovzdá tovar 

na poštovú prepravu kupujúcemu 

c) odovzdá tovar kupujúcemu v priestoroch 

predávajúceho 

5. Každá dodávka objednaného tovaru sa považuje za 

samostatné plnenie podľa tejto rámcovej zmluvy 

(ďalej aj ako „jednotlivá zmluva“).  

6. Ustanovenia tejto rámcovej kúpnej zmluvy sa budú 

vzťahovať na každú dodávku tovaru, ktorá sa 

uskutoční počas trvania tejto zmluvy.  

7. Predávajúci si vyhradzuje právo bez zbytočného 

odkladu, najneskôr však do troch pracovných dní od 

doručenia objednávky kupujúcim, odmietnuť 

dodanie objednaného tovaru v prípade, že 

objednaný tovar nemá vo svojej dispozícii 

(skladom), alebo že by jeho dodanie bolo spojené 

s inými nepomernými ťažkosťami. 

  

 

čl. III  

Termín dodania 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar kupujúcemu 

najneskôr do 9 pracovných dní od doručenia 

objednávky, za predpokladu, že objednaný tovar sa 

v čase doručenia objednávky nachádza na sklade 

predávajúceho. V prípade, že tovar sa v čase 

doručenia objednávky nenachádza na sklade 

predávajúceho, predávajúci bez zbytočného 

odkladu, najneskôr však do troch pracovných dní od 

doručenia objednávky kupujúcim, oznámi 

Članak II. 

Predmet ugovora 

1. Predmet ovog ugovora je obveza prodavatelja pod 

uvjetima, koji su definirani u ovom ugovoru 

isporučiti kupcu robu - računarsku tehniku, 

opremu za istu i drugu s  njom povezanu robu, 

koju ima na raspolaganju (u skladištu) i to temeljem 

pismenih narudžbi, ili narudžbi e-poštom kupca, ili 

narudžbi kupca ostvarenih preko web stranice 

prodavatelja i  prenijeti na istog pravo vlasništva na  

robu. 

2. Ako kupac naruči robu preko web stranice, 

prodavatelja, upravljaju se prava i  obveze strana 

ovim ugovorom bez obzira na značenje uvjeta 

poslovanja, koja su objavljena u vremenu narudžbe 

na web stranici prodavatelja. 

3. Kupac se obvezuje isporučenu robu preuzeti i 

platiti prodavatelju uredno i na vrijeme 

kupoprodajnu cijenu pod uvjetima utvrđenim u  

ovom ugovoru. 

4. Ako ugovorne strane nisu dogovorile nešto drugo, 

prodavatelj ispuni svoju obvezu prodati kupcu 

robu tako, da:  

a) preda robu kupcu ili drugoj, njime 

određenoj osobi vlastitim vozilom u  mjestu 

isporuke, koje odredi kupca i  u vremenu 

uobičajenog radnog vremena kupca 

b) preda robu prvom prijevozniku radi 

prijevoza kupcu ili preda robu za kupca na 

pošti 

c) preda robu kupcu u  prostorima 

prodavatelja 

5. Svaka narudžba naručene robe smatra se 

samostalnom isporukom sukladno ovom okvirnom 

ugovoru (dalje samo kao "pojedinačni ugovor").  

6. Odredbe ovog okvirnog kupoprodajnog ugovora će 

se dalje odnositi na svaku isporuku robe, koja se 

ostvari tijekom trajanja ovog ugovora.  

7. Prodavatelj si rezervira pravo bez nepotrebnog 

odlaganja, najkasnije ali u roku tri radna dana od 

isporuke narudžbe kupcima odbiti isporuku 

naručene robe u  slučaju da nema naručenu robu 

na raspolaganju (u skladištu), ili bi isporuka iste 

bila povezana s  drugim neadekvatnim teškoćama. 

  

 

Članak III. 

Rok isporuke 

1. Prodavatelj se obvezuje isporučiti robu kupcu 

najkasnije do 9 radni dana od primanja narudžbe, 

uz pretpostavku, da se naručena roba u  vrijeme 

isporuke nalazila u skladištu prodavatelja. U 

slučaju, da se roba u  vrijeme dostave narudžbe ne 

nalazi u skladištu prodavatelja, isti bez 

nepotrebnog odlaganja, najkasnije ali do tri radna 

dana od uručivanja isporuke od kupca, javi kupcu 

pretpostavljani rok isporuke, za koji si prodavatelj 

zadržava pravo izmjene u svezi sa dolaskom robe  

u skladište. Ako pretpostavljani rok isporuke 
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kupujúcemu predpokladaný termín dodania, ku 

ktorému si predávajúci zároveň vyhradzuje právo 

zmeny tohto termínu v závislosti od naskladnenia 

tovaru. Pokiaľ predpokladaný termín dodania 

kupujúcemu nevyhovuje, je oprávnený odstúpiť od 

objednávky v lehote 24 hodín po jeho oznámení zo 

strany predávajúceho, inak sa má za to, že s 

dodacími podmienkami kupujúci bez výhrad súhlasí. 

Tým nie je dotknutý článok II bod 8 tejto zmluvy.  

2. Objednávka je okamihom doručenia do dispozície 

predávajúceho pre obe zmluvné strany záväzná, 

s výnimkou prípadu, keď predávajúci využije svoje 

právo podľa článku II bod 8 tejto zmluvy. 

 

čl. IV  

Podmienky dodania a prevzatia tovaru 

1. Ak sa tovar dodáva v priestoroch predávajúceho, je 

kupujúci oprávnený si tento prevziať v čase 

oznámenom predávajúcim, a to počas otváracích 

hodín platných u predávajúceho.  

2. Ak je tovar predávajúcim dodávaný na miesto 

určené kupujúcim, kupujúci je povinný poskytnúť 

predávajúcemu všetku potrebnú súčinnosť na 

prevzatie tovaru, najmä zabezpečiť personál 

a zariadenie potrebné na zloženie tovaru v určenom 

mieste, prevzatie tovaru a potvrdenie prevzatia 

tovaru. V prípade porušenia povinnosti kupujúceho 

poskytnúť predávajúcemu všetku potrebnú 

súčinnosť na dodanie tovaru je kupujúci povinný 

zaplatiť predávajúcemu náklady spojené 

s prepravou tovaru kupujúcemu a späť. Rovnako sa 

strany dohodli, že ak z dôvodov výlučne na strane 

predávajúceho tovar nebude kupujúcemu dodaný 

v lehote podľa článku III bod 1 a strany sa 

nedohodnú inak, je predávajúci povinný nahradiť 

kupujúcemu škodu, ktorá kupujúcemu 

preukázateľne vznikla. 

3. Ak je tovar predávajúcim dodávaný na miesto 

určené kupujúcim a kupujúci tovar v dohodnutom 

mieste a čase neprevezme alebo nezabezpečí jeho 

prevzatie, predávajúci tovar privezie do svojho sídla 

a na náklady kupujúceho dodá tovar jeho 

odovzdaním prvému dopravcovi na prepravu alebo 

jeho odovzdaním na poštovú prepravu alebo po 

dohode s kupujúcim privezie tovar na náklady 

kupujúceho v inom dohodnutom termíne.  Nárok 

predávajúceho na zaplatenie nákladov podľa bodu 2 

tohto článku zmluvy tým nie je dotknutý. 

4. Kupujúci môže odmietnuť prevzatie celého 

dodaného tovaru len v prípade zjavných vád tovaru, 

spočívajúcich v poškodení tovaru uvedenom v bode 

5 písm. a) tohto článku zmluvy. Zjavné vady je 

kupujúci povinný uplatniť u predávajúceho ihneď 

pri dodaní tovaru, inak jeho práva zo zjavných vád 

zanikajú a má sa za to, že tovar bol dodaný bez 

zjavných vád. 

5. Strany sa výslovne dohodli, že vady tovaru sa delia 

nasledovne: 

a) viditeľné mechanické poškodenie tovaru 

kupcu ne odgovara, ovlašten je odustati od 

narudžbe u roku od  24 sata nakon njegove objave 

od prodavatelja, u suprotnom se smatra da se 

kupac slaže sa uvjetima isporuke bez primjedbi. 

Istim nije dotaknut Članak II. točka 8. ovog 

ugovora.  

2. Narudžba je u trenutku urudžbe u dispoziciju 

prodavatelja za obje ugovorne strane obvezna, s  

izuzetkom slučaja, kada prodavatelj iskoristi svoje 

pravo sukladno s člankom II., točka 8. ovog 

ugovora. 

 

Članak IV. 

Uvjeti isporuke i preuzimanja robe 

1. Ako se roba isporučuje u prostorima prodavatelja, 

kupac ima pravo isti preuzeti u vremenu 

najavljenom prodavateljem i   to tijekom radnih 

sati važećih kod prodavatelja.  

2. Ako je roba prodavatelje isporučivana na mjesto, 

koje odredi kupac, isti je obvezan pružiti 

prodavatelju svu potrebnu suradnju za 

preuzimanje robe, uglavnom osigurati osoblje i  

opremu potrebnu na istovar robe  na određenom 

mjestu, preuzimanje robe i  potvrđivanje 

preuzimanja robe. U slučaju povrede obveze kupca 

da pruži prodavatelju svu potrebnu suradnju glede 

isporuke robe, kupac je obvezan platiti 

prodavatelju troškove povezane s  prijevozom robe 

kupcu i  natrag. Jednako se strane dogovori, da 

ako iz  razloga isključivo na strani prodavatelja 

neće biti kupcu isporučena roba u  roku, sukladno 

s člankom III. točka 1. i   strane se ne dogovore 

drugačije, prodavatelj je dužan kupcu nadoknaditi 

štetu koju je kupac dokazano pretrpio. 

3. Ako je roba prodavateljem isporučivana na mjesto, 

koje odredi kupca i isti robu na  dogovorenom 

mjestu i u dogovoreno vrijeme ne preuzme, ili ne 

osigura preuzimanje iste, prodavatelj premjesti 

robu u svoje sjedište i  na trošak kupca isporuči 

robu predajom iste prvom prijevozniku radi 

prijevoza ili predajom iste na poštu ili nakon 

dogovora s  kupca doveze robu na trošak kupca 

u drugom dogovorenom roku.  Pravo prodavatelja 

na plaćanje troškova sukladno s točkom 2. ovog 

člana ugovora time nije dotaknuta. 

4. Kupac može odbiti preuzimanje cijele isporučene 

robe samo u  slučaju očitih nedostataka robe, koja 

se sastoje od  oštećenja robe navedene u  točki 5. 

pod a) ovog članka ugovora. Očite greške je kupac 

obvezan primijeniti kod   kupca odmah nakon 

isporuke robe, inače njegova prava iz očitih 

nedostataka prestaju i  smatra se, da je roba 

isporučena bez očitih grešaka. 

5. Strane se izričito dogovorile, da se nedostaci robe 

klasificiraju prema slijedećem: 

a) vidljivo mehaničko oštećenje robe 

uključujući neadekvatne ambalaže i  

ogrebotina i ostale očite nedostatke, koje su 

vidljive izravno kod isporuke robe - kupac je 



 

 4 

vrátane nevhodného obalu a škrabancov 

a ostatné zjavné vady, ktoré sú viditeľné 

priamo pri dodaní tovaru – kupujúci je 

povinný tieto oznámiť predávajúcemu (nie 

osobe dodávajúcej tovar) najneskôr pri 

preberaní tovaru, inak jeho nároky z vád 

zanikajú. Ak kupujúci podpíše dodací list 

a neuvedie na ňom tento druh vád tovaru, 

platí právna fikcia, že tovar bol kupujúcemu 

dodaný riadne.  

b) akékoľvek vady, ktoré sú zistiteľné zapnutím 

alebo vyskúšaním tovaru sa považujú za 

zjavné vady. Strany sa dohodli, že kupujúci 

je povinný odskúšať funkčnosť tovaru, a to 

najmä jeho pripojením do el. siete 

a zapnutím (v prípade zariadení napájaných 

aj z iného zdroja odskúšaním aj iného 

zdroja), najneskôr v lehote 7 dní od dodania 

tovaru a v tejto lehote písomne uplatniť 

u predávajúceho zistené vady tovaru. Po tejto 

lehote nároky z vád zistiteľných zapnutím 

alebo vyskúšaním tovaru zanikajú. 

c) vady zistiteľné používaním tovaru sa 

považujú za skryté vady, ktoré je kupujúci 

oprávnený uplatniť u predávajúceho bez 

zbytočného odkladu po ich zistení, najneskôr 

však do štrnástich dní ako vady zistil. Po 

uplynutí tejto lehoty nároky kupujúceho 

z týchto vád tovaru zanikajú. 

6. Bez ohľadu na skutočnosti uvedené 

v predchádzajúcom bode platí, že pokiaľ je tovar 

kupujúcemu dodávaný a fakturovaný s tým, že 

predávajúci na faktúre uvedie, že sa jedná o tovar 

kategórie B, kupuje kupujúci tovar negarantovanej 

kvality, tak ako stojí a leží. Kupujúci nie je 

oprávnený uplatňovať u predávajúceho akékoľvek 

vady takéhoto tovaru a nemá žiadne nároky  z vád 

takéhoto tovaru, nakoľko sa jedná o tovar nižšej 

kvality, bez záruky, čo je zohľadnené v jeho kúpnej 

cene.  

7. Strany sa dohodli, že o prevzatí tovaru nemusí byť 

vyhotovený samostatný dodací list, ale kupujúci, 

resp. ním poverená osoba, potvrdí prevzatie tovaru 

podpisom faktúry, ktorá v takom prípade bude 

slúžiť zároveň ako dodací list.  

8. Prípadné omeškanie dodávky je kupujúci povinný 

vyznačiť písomne na faktúre pri preberaní tovaru, 

inak nie je oprávnený sa domáhať akýchkoľvek práv 

vyplývajúcich z oneskoreného dodania tovaru 

a platí, že tovar bol dodaný včas.  

9. Predávajúci tovar dodá spolu s návodom na obsluhu 

v tlačenej alebo elektronickej forme v štátnom 

jazyku alebo umožní kupujúcemu stiahnutie 

(download) uvedených listín z webstránky 

predávajúceho. Kupujúci berie na vedomie, že 

prípadné ovládače, potrebné na používanie alebo 

úpravu tovaru, sú k dispozícii kupujúcemu formou 

downloadu z webstránky predávajúceho 

www.mbtech.sk alebo zo stránky výrobcu tovaru. 

obvezan prijaviti prodavatelju (ne osobi, koja 

je isporučila robu) najkasnije kod 

preuzimanja robe, inače njegova prava  zbog 

nedostataka prestaju. Ako kupac potpiše 

otpremnicu i  ne navede na istoj ovu vrstu 

nedostataka robe, važi pravna fikcija, da je 

roba isporučena kupcu uredno.  

b) bilo koje nedostatke, koje je moguće utvrditi 

uključenjem ili probnim korištenjem robe 

smatraju se očitim nedostacima. Strane se 

dogovorila, da je kupac obvezan isprobati 

funkcionalnost robe, i  to uglavnom 

priključenjem na električnu mrežu i  

uključenjem (u slučaju uređaja, koji se 

napajaju iz  drugog izvora probnim 

korištenjem sa napajanjem iz drugog 

izvora), najkasnije u  roku 7 dana od 

isporuke roba i u ovom roku pismeno 

prijaviti kod  prodavatelja utvrđene 

nedostatke robe. Nakon ovog roka prava iz  

nedostataka, koje su vidljive kod 

uključivanja ili probnog korištenja robe 

prestaju. 

c)   nedostatke utvrđene korištenjem robe 

smatraju se skrivenim nedostacima, koje 

ima kupac pravo prijaviti kod  prodavatelje 

bez nepotrebnog odlaganja nakon 

utvrđivanje istih, najkasnije do četrnaest 

dana od utvrđivanja nedostatka. Nakon 

isteka ovog roka prava kupca  iz ovih 

nedostataka prestaju. 

6. Bez obzira na činjenice navedene u  prethodnoj 

točki važi, da ako je roba kupcu isporučena i 

fakturirana s  time, da prodavatelj na fakturi 

navede, da se radi o robi kategorije B, kupuje 

kupac robu nezajamčene kvalitete, Kupac nema 

pravo potraživati kod  prodavatelja bilo koje 

nedostatke robe i nema nikakve prava  temeljem 

 nedostataka ovakve robe, ako se radi o   robi niže 

kvalitete, bez jamstva, što je uzeto u obzir u  

kupoprodajnoj cijeni iste.  

7. Strane se dogovorile, da o preuzimanju robe ne 

mora biti sačinjena samostalna otpremnica, ali 

kupac odnosno istim ovlaštena osoba, potvrdi 

preuzimanje robe potpisom fakture, koja će u  

takvom slučaju istovjetno služiti kao otpremnica.  

8. Eventualno zakašnjenje isporuke je kupac obvezan 

obilježiti pismeno na fakturi kod preuzimanja 

roba, u suprotnom nema pravo potraživati bilo 

koja prava, koja izviru iz zakašnjele isporuke roba i 

 važi, da je roba bila isporučena na vrijeme.  

9. Prodavatelj isporuči robu ujedno s uputama za 

korištenje u tiskanom ili elektronskom obliku na 

službenom jeziku, ili omogući kupcu preuzimanje 

(download) navedenih isprava iz  web stranice 

prodavatelja. Kupac je svjestan, da eventualni 

upravljački programi, potrebni za uporabu ili 

uređenje robe su na raspolaganu kupcu u obliku 

preuzimanja sa  web stranice 

http://www.mbtech.sk/
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čl. V 

Fakturačné a platobné podmienky 

1. Nárok predávajúceho na zaplatenie kúpnej ceny 

tovaru vzniká okamihom, keď sa tovar podľa tejto 

zmluvy považuje za dodaný kupujúcemu. Ak cena 

tovaru nie je zaplatená pri jeho dodaní, predávajúci 

na úhradu kúpnej ceny vystaví faktúru, ktorej 

splatnosť jednostranne určí predávajúci tým, že 

termín splatnosti kúpnej ceny uvedie vo faktúre. 

V takom prípade je kupujúci povinný zaplatiť kúpnu 

cenu najneskôr v deň splatnosti uvedený na faktúre.  

Ak na faktúre nie je uvedený dátum splatnosti, platí, 

že kupujúci je povinný zaplatiť kúpnu cenu 

najneskôr do 7 dní odo dňa dodania tovaru.  

2. Nedostatky faktúry ako daňového dokladu ani 

vrátenie faktúry späť predávajúcemu nemá vplyv na 

povinnosť kupujúceho zaplatiť kúpnu cenu, pokiaľ 

je z faktúry zrejmá špecifikácia tovaru, jeho cena 

a identifikácia kupujúceho a je na nej správne 

uvedená daň z pridanej hodnoty. 

3. Lehota splatnosti však začne plynúť až po doručení 

opravenej faktúry kupujúcemu. 

4. Predávajúci si vyhradzuje právo určiť finančný limit,  

prekročením ktorého je oprávnený pozastaviť 

dodávanie objednaného tovaru kupujúcemu, čo sa 

nebude považovať za porušenie povinnosti 

predávajúceho. Finančný limit zodpovedá kúpnej 

cene tovaru, ktorý si kupujúci objednal, a ktorej 

splatenie je rozhodné na to, aby predávajúci mohol 

pokračovať v dodávaní ďalšieho objednaného 

tovaru kupujúcemu. Tým nie je dotknutý bod 6 

tohto článku zmluvy. 

5. Kúpna cena tovaru sa dojednáva pri každej 

objednávke samostatne v súvislosti s jednotlivou 

zmluvou, a to najmä na základe aktuálneho cenníka 

predávajúceho. 

6. Vlastnícke právo k tovaru prechádza na kupujúceho 

momentom zaplatenia celej kúpnej ceny vrátane 

súvisiacich platieb (DPH, balné, prepravné). Kupujúci 

je však povinný sa o tovar starať ako keby bol jeho 

vlastníkom, najmä je povinný predchádzať vzniku 

resp. šíreniu škôd, ktoré vznikli na tovare alebo 

v súvislosti s tovarom. Kupujúci je oprávnený ďalej 

predať odobratý tovar, resp. ho zabudovať do 

svojho tovaru a/alebo diela len v prípade, ak 

upozorní svojich zákazníkov, že k tovaru 

nenadobudol vlastnícke právo. Nebezpečenstvo 

škody na tovare prechádza na kupujúceho, keď 

tovar prevezme. V prípade omeškania kupujúceho 

s prevzatím tovaru, prechádza nebezpečenstvo 

škody na tovare na kupujúceho prvým dňom 

omeškania s prevzatím tovaru. 

7. Akákoľvek reklamácia, vady tovaru a nároky z nich 

vyplývajúce, okrem práva kúpujúceho odmietnuť 

prevzatie  celého tovaru hneď pri jeho dodaní 

z dôvodu zjavných vád uvedených v čl. IV bod 5 

písm. a) tejto zmluvy, nemajú vplyv na povinnosť 

kupujúceho zaplatiť kúpnu cenu tovaru. Pokiaľ sa 

prodavateljawww.mbtech.sk ili sa stranice 

proizvođača robe. 

 

Članak V. 

Uvjeti fakturiranja i plaćanja 

1. Pravo prodavatelja na plaćanje kupoprodajne cijene 

robe nastaje u trenutku, kada se roba prema ovom 

ugovoru smatra robom isporučenom kupcu. Ako 

cijena nije plaćena kod isporuke iste, prodavatelj za 

plaćanje kupoprodajne cijene izda fakturu, čije 

dospijeće jednostrano odredi prodavatelj na način 

da rok dospijeća kupoprodajne cijene navede na 

fakturi. U takvom slučaju je kupac obvezan platiti 

kupoprodajnu cijenu najkasnije na dan dospijeća 

naveden na fakturi.  Ako na fakturi nije naveden 

datum dospijeća, važi, da je kupac obvezan platiti 

kupoprodajnu cijenu najkasnije do 7 dana od 

isporuke robe.  

2. Nedostatke fakture kao  porezne isprave niti 

vraćanje fakture natrag prodavatelju nema utjecaja 

na obvezu kupca platiti kupoprodajnu cijenu, ako je 

iz   fakture jasna specifikacija robe, cijena iste, te 

 identifikacija kupca i na istoj je pravilno naveden 

porez na  dodanu vrijednost. 

3. Rok dospijeća počinje teći tek nakon urudžbe 

ispravka fakture kupcu. 

4. Prodavatelj zadržava pravo odrediti financijski limit, 

prekoračenjem kojeg je ovlašten zaustaviti isporuku 

naručene robe kupcu, što ste neće smatrati 

povredom obveze prodavatelja. Financijski limit 

odgovara kupoprodajnoj cijeni robe, koju je kupac 

naručio, i  čije plaćanje je odlučujuće za to, da 

prodavatelj može nastaviti u  isporuci slijedeće 

naručene robe kupcu. Istim nije dotaknuta točka 6. 

ovog članka ugovora. 

5. Kupoprodajna cijena robe se ugovora kod svake 

narudžbe samostalno u svezi s  pojedinačnim 

ugovorom i to uglavnom na temelju aktualnog 

cjenika. 

6. Pravo vlasništva na  robu prelazi na kupca u 

trenutku plaćanja cijele kupoprodajne cijene 

uključujući povezane uplate (PDV, troškovi 

pakiranja i prijevoza). Kupac je obvezan brinuti se 

o robi, kao da je vlasnik iste, uglavnom je obvezan 

spriječiti nastanak štete, odnosno širenje štete, koja 

bi nastala na robi, ili u vezi s robom. Kupac je 

ovlašten dalje predati isporučenu robu, odnosno je 

ugraditi u svoju robu i/ili samo u slučaju, ako 

upozori svoje kupce, da nije stekao  pravo 

vlasništva na robu. Rizik štete na robi prelazi na 

kupca, kada robu preuzme. U slučaju kašnjenja 

kupca s  preuzimanjem robe, prelazi rizik štete na 

robi na kupca prvi dan kašnjenja  s  preuzimanjem 

robe. 

7. Bilo koja reklamacije, nedostatke robe 

i potraživanja,  koja iz njih izviru, osim prava kupca 

preuzeti cijelu robu odmah kod isporuke iste iz  

razloga očitih grešaka navedenih u  članku IV. točka 

5. pod a) ovog ugovora nemaju utjecaj na obvezu 

https://www.mbtech.sk/
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strany písomne nedohodnú inak, je kupujúci 

povinný zaplatiť kúpnu cenu celej dodávky tovaru a 

v prípade dodania tovaru, ktorý má zjavné vady, je 

povinný vždy zaplatiť kúpnu cenu ostatného tovaru, 

dodaného bez zjavných vád.  

8. V prípade pochybností o výške dohodnutej kúpnej 

ceny platí, že stranami dohodnutá, v objednávke 

alebo vo faktúre uvedená kúpna cena je cenou bez 

DPH, ku ktorej predávajúci pripočíta DPH v zmysle 

platnej legislatívy. 

9. Predávajúci je oprávnený započítať si všetky 

pohľadávky voči kupujúcemu, s pohľadávkami, 

ktoré má kupujúci voči predávajúcemu na základe 

tejto zmluvy alebo na základe iného právneho 

dôvodu.  

10. Predávajúci je oprávnený započítať podľa vlastného 

uváženia platby kupujúceho na najstaršie (najskôr 

splatné) a aj premlčané záväzky kupujúceho, a to aj 

v prípade, že kupujúci určí, aby sa platba započítala 

na iné jeho záväzky. Na účely tohto bodu sa pod 

pojmom záväzky kupujúceho rozumejú akékoľvek 

peňažné záväzky kupujúceho vrátane príslušenstva. 

11. Za deň zaplatenia kúpnej ceny sa považuje deň, 

kedy bude peňažná čiastka pripísaná na bankový 

účet predávajúceho alebo deň zaplatenia v hotovosti 

k rukám predávajúceho. 

 

 

Čl. VI 

Zmluvná pokuta a sankcie 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ak je kupujúci 

v omeškaní so splnením povinnosti zaplatiť 

predávajúcemu riadne a včas kúpnu cenu (ďalej je 

táto povinnosť na účely tohto článku označená iba 

ako „Povinnosť“) o viac ako 5 dní, predávajúci ho 

môže, avšak nemusí, telefonicky alebo e-mailom 

vyzvať na splnenie Povinnosti, pričom takáto výzva 

je bezplatná. Toto oprávnenie predávajúceho nemá 

vplyv na splatnosť faktúry a nemení termín splnenia 

Povinnosti.    

2. V prípade, že predávajúci je o viac ako 10 

pracovných dní v omeškaní s dodaním tovaru 

kupujúcemu, je povinný kupujúcemu zaplatiť 

zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % denne z hodnoty 

objednaného a nedodaného tovaru, a to odo dňa 

omeškania až do dňa riadneho splnenia 

zabezpečenej povinnosti. 

3. V prípade, že kupujúci je v omeškaní so splnením  

akéhokoľvek svojho záväzku voči predávajúcemu, 

nie je predávajúci povinný kupujúcemu dodať 

objednaný tovar ani akceptovať žiadnu inú jeho 

dodávku. Takýmto konaním predávajúci neporušuje 

svoje zmluvné povinnosti. Predávajúci v takom 

prípade nie je povinný nedodanie tovaru 

a neakceptáciu objednávky oznamovať kupujúcemu.     

 

čl. VII 

Zodpovednosť za vady tovaru 

1. Predávajúci je povinný dodať tovar v množstve, 

kupca platiti kupoprodajnu cijenu robe. Ukoliko se 

stranke pismeno ne dogovore drugačije, kupac je 

obvezan platiti kupoprodajnu cijenu isporuke robe i 

u  slučaju isporuke robe, koja ima očite nedostatke, 

obvezan je uvijek platiti kupoprodajnu cijenu ostale 

robe, isporučene bez očitih nedostataka.  

8. U  slučaju sumnje o visini dogovorene 

kupoprodajne cijene važi, da strankama 

dogovorena, u< narudžbi, ili u fakturi navedena 

kupoprodajna cijena je cijena bez PDV, na koju 

prodavatelj doda PDV u  smislu važećih zakona. 

9. Prodavatelj je ovlašten uračunati sva potraživanja 

prema kupcu s  potraživanjima, koja ima kupac 

prema prodavatelju temeljem ovog ugovora ili 

temeljem drugog pravnog naslova.  

10. Prodavatelj ima pravo uračunati prema vlastitoj 

ocjeni uplate kupca u najstarije (najranije dospjele) 

i zastarjele obveze kupca, i to i u  slučaju, da kupac 

odredi sa se uplata uračunala i u druge njegove 

obveze. Za svrhe ove točke pod pojmom obveze 

kupca razumijemo bilo koje novčane obveze kupca 

uračunavajući i kamate. 

11. Na dan uplate kupoprodajne cijene se smatra dan, 

dan, kada je novčani iznos doznačen na bankovni 

račun prodavatelja ili dan uplate u gotovini na ruke 

prodavatelja. 

 

 

Članak VI. 

Ugovorne kazne i sankcije 

1. Ugovorne strane se dogovorile, da ako kupac 

u kašnjenju s ispunjavanjem obveze platiti 

prodavatelju uredno i u roku kupoprodajnu cijenu 

(dalje je ova obveza za svrhe ovog članka  je 

obilježena samo kao "Obveza") za više kao 5 dana, 

prodavatelj ga može, ali ne mora, telefonski, ili e-

mailom pozvati na ispunjenje Obveze, gdje je 

ovakav poziv besplatan. Ovo ovlaštenje 

prodavatelje nema utjecaj na dospijeće fakture i 

 ne mijenja rok ispunjenja Obveze. 

2. U slučaju, da je prodavatelj više  od 10 radnih dana 

u kašnjenju s isporukom robe kupcu, obvezan je 

platiti kupcu ugovornu kaznu u visini 0,1% dnevno 

od vrijednosti naručene i neisporučene robe i to od 

dana kašnjenja do dana urednog ispunjenja 

osigurane obveze. 

3. U slučaju, da je kupac u kašnjenju s ispunjavanjem 

 bilo koje svoje obveze prema prodavatelju, nije 

prodavatelj obvezan kupcu isporučiti naručenu 

robu niti prihvatiti drugu njegovu narudžbu. 

Ovakvim ponašanjem prodavatelj ne krši svoje 

ugovorne obveze. Prodavatelj u  takvom slučaju 

nije obvezan neisporučivanje robe i  neprihvaćanje 

narudžbe javljati kupcu.     

 

Članak VII. 

Odgovornost za greške robe 

1. Prodavatelj je obvezan isporučiti robu u količini, 

u kvaliteti, izvedbi i pod uvjetima sukladno ovom 
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v kvalite, vyhotovení a za podmienok podľa tejto 

zmluvy. Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný 

tovar je schválený na dovoz a predaj v Slovenskej 

republike a vyhovuje platným medzinárodným 

zmluvám a všeobecne záväzným  právnym 

predpisom Slovenskej republiky.  

2. Ak predávajúci poskytuje kupujúcemu pri 

konkrétnej dodávke tovaru záruku , platí, že záruka 

sa poskytuje po dobu, ktorá je ako záručná doba 

uvedená na faktúre, vystavenej predávajúcim.   

3. Ak predávajúci neposkytne kupujúcemu záruku, 

kupujúci a predávajúci výslovne vylučujú uplatnenie 

zodpovednosti predávajúceho za vady tovaru 

v zmysle Obchodného zákonníka, najmä 

ustanovenia § 422 a nasl. 

4. Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené 

nevhodnou manipuláciou, obsluhou, použitím 

tovaru, ani vady vzniknuté nesprávnym skladovaním 

tovaru kupujúcim. Škody, ktoré vzniknú pri vykládke 

sa považujú za škody spôsobené kupujúcim, ak nie 

je preukázané niečo iné. Záruka sa takisto 

nevzťahuje na nároky z vád tovaru, ktoré kupujúci 

neuplatní u predávajúceho včas, teda v lehotách 

uvedených v článku IV bod 4,5 a riadne, teda 

formou uvedenou v nasledujúcom bode. 

5. Reklamácia musí byť vždy písomná do vlastných rúk 

predávajúceho alebo vo forme e-mailovej správy, 

musí byť v lehote určenej na uplatnenie vád 

doručená predávajúcemu a musí obsahovať aspoň 

tieto údaje: presný názov kupujúceho, dátum 

dodania tovaru, číslo faktúry, špecifikáciu tovaru, 

popis vád (napr. videozáznam prejavujúcej sa 

závady), ich prejavy, počet vadných kusov, voľbu 

nároku z vád tovaru. Na požiadanie predávajúceho 

je kupujúci povinný predávajúcemu alebo ním 

určenej osobe doložiť vzorku alebo celý 

reklamovaný tovar. Listina, ktorá neobsahuje 

uvedené údaje, sa nepovažuje za platné oznámenie 

vád tovaru (reklamáciu). 

6. Pokiaľ predmetom tejto zmluvy je dodávka 

počítačov a nie je písomne dohodnuté niečo iné 

alebo predávajúci neuvedie softvér ako samostatnú 

položku faktúry, platí, že žiadny softvér, pokiaľ by 

aj bol v počítačoch nainštalovaný, nie je predmetom 

dodávky a kupujúci nie je oprávnený ho užívať. 

Pokiaľ kupujúci po prevzatí počítačov zistí, že tieto 

obsahujú softvér, na ktorého používanie nemá 

kupujúci osobitné oprávnenie, je kupujúci povinný 

takúto skutočnosť bez zbytočného odkladu 

oznámiť predávajúcemu a je povinný takýto softvér 

z počítačov vymazať.  

7. Vady a poruchy fungovania výpočtovej techniky, 

spôsobené softvérom, inštaláciou softvéru alebo 

inštaláciou hardvéru, sa nepovažujú za vady tovaru 

v zmysle tejto zmluvy. Rovnako nie je vadou tovaru 

nemožnosť použitia tovaru na kupujúcim 

zamýšľaný účel, pokiaľ si tento pred dodaním 

tovaru nevymienil v písomnej alebo e-mailovej 

objednávke. Ďalej vadou tovaru nie je ani 

ugovoru. Prodavatelj odgovara za to, da 

isporučena roba je odobrena za uvoz i  prodaju u  

Slovačkoj Republici i odgovara valjanim 

međunarodnim ugovorima i  opće obveznim 

pravnim propisima Slovačke Republike.  

2. Ako prodavatelj pruža kupcu kod konkretne 

isporuke robe jamstvo, važi, da se jamstvo pruža 

tijekom vremena, koje je kao jamstveni rok 

naveden na fakturi, koju je izdao prodavatelj.   

3. Ako prodavatelj ne pruži kupcu jamstvo, kupac 

i prodavatelj izričito isključuju primjenu 

odgovornosti prodavatelja za pogreške robe 

u smislu Trgovačkog zakonika, uglavnom odredbe 

članka 422. i  ostalo. 

4. Jamstvo se ne odnosi na greške uzrokovane 

neadekvatnim rukovanjem, opsluživanja, 

uporabom robe, niti na nedostatke, koje su 

uzrokovane pogrešnim skladištenjem robe na 

strani kupca. Štete, koje su nastale nakon istovara 

smatraju se štetama koje su nanesene kupcima, 

ako nije dokazano nešto drugačije. Jamstvo se ne 

odnosi na potraživanja sa  naslova nedostataka 

robe, koje kupac ne traži od  prodavatelja na 

vrijeme, to znači u rokovima u  članku IV. točka 

4.,5. i  i na regularan način, to znači u 

obliku navedenom u slijedećoj točki. 

5. Reklamacija mora biti uvijek u pismenom obliku, 

na ruke prodavatelja, ili u obliku e-mail obavijesti, 

mora biti u  roku namijenjenom za prijavu 

nedostataka, uručena prodavatelju, te mora 

sadržavati bar ove podatke: točan naziv kupca, 

datum isporuke robe, broj fakture, specifikacija 

robe, opis grešaka (na primjer video snimak, kako 

se manifestira greška), njihove znakove, broj 

pogrešnih komada, izbor potraživanja sa naslova 

nedostataka robe. Na zahtjev prodavatelja je kupac 

obvezan prodavatelju ili njime određenoj osobi 

dostaviti uzorak ili cijelu reklamu reklamiranu 

robu. Isprava, koja ne sadrži navedeno podatke se 

ne smatra valjanom prijavom nedostataka robe 

(reklamacijom). 

6. Ukoliko je predmet ovog ugovora isporuka 

računara i  nije pismeno dogovoreno nešto drugo, 

ili prodavatelj ne navede softver kao samostalnu 

stavku fakture, važi, da nikakav softver, iako bi bio 

u računarima instaliran nije predmet isporuke 

i kupac nije ovlašten ga koristiti. Ako kupac kod 

preuzimanja računara utvrdi, da isti sadrže softver, 

za koji nema kupac posebno ovlaštenje, kupac je 

obvezan ovu činjenicu bez nepotrebnog odlaganja 

javiti prodavatelju i  je obvezan ovakav softver 

izbrisati sa  računara. 

7. Nedostaci i kvarovi funkcioniranja računarske 

tehnike, uzrokovane softverom, instalacijom 

softvera ili instalacijom hardvera se ne smatraju 

nedostacima robe u  smislu ovog ugovora. Jednako 

nije greška robe nemogućnost pružanja robe 

kupcem namijenjenu svrhu, ako isti prije isporuke 

robe nije isto naveo u pismenoj ili e-mail narudžbi. 
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nemožnosť zapojenia počítačov do siete 

kupujúceho, pokiaľ predávajúci nie je zároveň 

dodávateľom celého sieťového riešenia pre 

kupujúceho.  

8. Za softvér sa na účely tejto zmluvy považuje aj 

operačný systém a všetky drivery a ovládače 

(obslužné programy), potrebné na riadne fungovanie 

hardvéru. Softvér nie je súčasťou plnenia podľa 

tejto zmluvy.  

 

čl. VIII 

Doba platnosti rámcovej kúpnej zmluvy 

1. Rámcová kúpna zmluva je uzatvorená na dobu 

neurčitú, a to s účinnosťou odo dňa jej podpisu 

oboma zmluvnými stranami.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Rámcová kúpna 

zmluva zaniká:  

a) písomnou dohodou zmluvných strán, v ktorej 

bude určený konkrétny termín skončenia 

platnosti tejto zmluvy,  

b) písomnou výpoveďou, a to bez uvedenia 

dôvodov, uplynutím výpovednej lehoty. 

Výpovedná lehota je 3 mesiace a začína 

plynúť od prvého dňa mesiaca 

nasledujúceho po doručení výpovede druhej 

zmluvnej strane, 

c) jednostranným písomným odstúpením jednej zo 

zmluvných strán v prípade, ak druhá 

zmluvná strana podstatným spôsobom 

poruší zmluvnú povinnosť. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné 

porušenie zmluvnej povinnosti budú považovať len 

nasledovné prípady:  

a) ak kupujúci nesplní podmienku zaplatenia 

kúpnej ceny pri dodaní tovaru čo i len jednej 

z prvých troch objednávok ako vyplýva z čl. V 

bod 4 tejto zmluvy 

b) ak je kupujúci  v omeškaní so zaplatením 

kúpnej ceny alebo jej časti o viac ako 15 dní  

c) ak je predávajúci opakovane v omeškaní 

s dodaním tovaru o viac ako 30 dní  

d) ak kupujúci opakovane uplatní neoprávnenú 

reklamáciu, teda uplatní u predávajúceho 

tovar, ktorý v zmysle tejto zmluvy nie je 

vadný. 

4. Predávajúci je oprávnený od tejto zmluvy ako aj od 

konkrétnej jednotlivej zmluvy, ktorej predmetom je 

dodanie tovaru za trvania zmluvy odstúpiť nielen 

bez zbytočného odkladu, ale kedykoľvek počas 

trvania porušenia povinnosti, ktoré porušenie je 

dôvodom na odstúpenie od zmluvy alebo jednotlivej 

zmluvy. 

5. Právne účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia 

písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej 

strane. Oprávnená strana môže požadovať od 

povinnej strany náhradu škody, ktorá jej vinou 

vznikla, v súlade s platnou  právnou  úpravou. Pre 

doručenie odstúpenia od zmluvy platia fikcie 

doručovania uvedené v tejto zmluve.  

Dalje se ne smatra nedostatkom ni nemogućnost 

uključenja računara u mrežu kupca, ako 

prodavatelj nije istovjetno dobavljač cijelog 

mrežnog rješenja za kupca.  

8. Softverom se za svrhe ovog ugovora smatra 

operacijski sustav i svi drajveri i   upravljački 

programi, potrebni za uredno funkcioniranje 

hardvera. Softver nije sastavni dio isporuke 

sukladno s ovim ugovorom.  

 

Članak VIII. 

Vrijeme valjanosti okvirnog kupoprodajnog ugovora 

1. Okvirni kupoprodaji ugovor je sklopljen na 

određeno vrijeme i to s  pravomoćnošću ugovora 

od dana, kada ga potpišu obje ugovorne strane.  

2. Ugovorne strane su dogovorile, da Okvirni 

kupoprodajni ugovor prestaje:  

a) pismenim sporazumom obje ugovorne 

strane, u kojem će biti određen konkretan 

rok završetka valjanosti ovog ugovora,  

b) pismenim otkazom i to bez navođenja 

razloga, istekom otkaznog roka. Otkazni 

rok je 3 mjeseca i počinje teći od prvog 

dana mjeseca, koji slijedi nakon urudžbe 

otkaza drugoj ugovornoj strani, 

c)         jednostranim pismenim odustajanjem jedne 

od ugovornih strana u slučaju, ako druga 

ugovorna strana na bitan način povredi 

ugovornu obvezu. 

3. Ugovorne strane se dogovorile, da bitnim 

kršenjem ugovorne obveze će se smatrati samo 

slučajevi prema slijedećem.  

a) ako kupac ne ispuni uvjet plaćanja 

ugovorne cijene kod isporuke robe makar i  

kod jedne od prve tri narudžbe, kao što 

proizlazi iz članka V. točka 4. ovog ugovora 

b) ako je kupac u  kašnjenju kupoprodajne 

cijene ili djela iste za  više od 15 dana  

c)           ako je prodavatelj ponovljeno u kašnjenju 

s  isporukom robe za više od 30 dana  

d) ako kupac ponovljeno podnese 

neopravdanu reklamaciju, to znači 

reklamira kod  prodavatelja robu, koja 

u smislu ovog ugovora nema nedostataka. 

4. Prodavatelj je ovlašten od ovog ugovora, kao i od 

konkretnog pojedinačnog ugovora, čiji je predmet 

isporuka robe, tijekom trajanja ugovora odustati 

ne samo bez nepotrebnog odlaganje već bilo kada 

tijekom trajanja kršenja obveze, koja je razlog za 

odustajanje od ugovora ili pojedinačnog ugovora. 

5. Pravni učinci odustajanja nastaju na dan urudžbe 

pismenog saopćenja o odustajanju drugoj 

ugovornoj strani. Ovlaštena strana može 

zahtijevati od obvezne strane naknadu štete, koja 

joj nastala u skladu s važećim pozitivnim 

propisima. Za uručenje odustajanja od ugovora 

važe fikcije uručivanja navedene u ovom ugovoru.  

6. Osim gore navedenih slučajeva prestaje ugovor i 

u slučaju, da kupac od prodavatelja u  roku tri 
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6. Okrem vyššie uvedených prípadov zaniká zmluva aj 

v prípade, že kupujúci od predávajúceho v lehote 

troch rokov od uzavretia tejto zmluvy neobjedná 

žiadny tovar.  

7. Ukončením zmluvy nezanikajú nároky strán, ktoré 

vznikli za jej trvania, ako ani práva a povinnosti 

strán, z ktorých povahy vyplýva, že majú trvať aj po 

ukončení zmluvy. Ide najmä o nárok na zaplatenie 

kúpnej ceny, jej príslušenstva a zmluvnej pokuty, 

náhrada škody, dojednania o doručovaní, 

zabezpečenie záväzkov kupujúceho, voľba práva 

a voľba súdu. 

 

čl. IX  

Všeobecné ustanovenia 

1. V prípade, že kupujúci je o viac ako 15 dní 

v omeškaní so splnením povinnosti riadne a včas 

zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu, je predávajúci 

oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ako aj 

prípadnej jednotlivej zmluvy, na základe ktorej 

dodal tovar. Okamihom odstúpenia je predávajúci 

oprávnený prevziať späť ním dodaný tovar do svojej 

dispozície a voľne s ním nakladať.  

 

čl. X. 

Osobitné ustanovenia týkajúce sa ďalšieho predaja tovaru 

1. Ustanovenia tohto článku zmluvy sa vzťahujú iba na 

kupujúcich, ktorí predávajú tovar, rovnaký alebo 

obdobný ako je tovar dodávaný predávajúcim na 

základe tejto zmluvy, prostredníctvom internetu, či 

už ďalším podnikateľom alebo konečným 

spotrebiteľom.  

2. Vzhľadom k tomu, že predávajúci dodáva tovar 

rôznym subjektom, ktorý prostredníctvom internetu 

alebo prostredníctvom vlastných predajní predávajú 

tovar koncovým užívateľom (konečným, 

zákazníkom), strany sa výslovne dohodli, že 

kupujúci, pokiaľ dodáva tovar koncovým 

užívateľom, je povinný rešpektovať ostatných 

zákazníkov predávajúceho, chrániť dobré meno, 

značku a povesť predávajúceho a jeho tovaru, ako 

aj zásadne a s odbornou starostlivosťou dodržiavať 

zákonom stanovené pravidlá hospodárskej súťaže 

a poctivého obchodného styku, a preto je kupujúci 

povinný najmä: 

a) informovať zákazníkov podrobne o všetkých 

vlastnostiach tovaru a nič mu nezamlčať 

b) dodržiavať podrobne slovenské a európske 

právne normy upravujúce o ochrane 

spotrebiteľa 

c) dodávať tovar a služby svojím zákazníkom 

riadne, včas a s odbornou starostlivosťou 

d) rešpektovať zákonom a touto zmluvou 

stanovené pravidlá hospodárskej súťaže 

a túto nijako nezneužívať, neovplyvňovať 

a neporušovať na úkor ostatných súťažiteľov 

v danom segmente trhu 

e) zabezpečiť pre zákazníkov primeraný 

záručný a pozáručný servis tovaru. 

godine od sklapanja ove robe ne naruči nikakvu 

robu.  

7. Raskidom ugovora ne prestaju potraživanja strana, 

koje su nastale od trajanja istog, kao ni prava 

i obveze strana, iz  naravi kojih proizlazi da trebaju 

trajati i nakon završetka ugovora. Radi se o 

pravima na plaćanje kupoprodajne cijene, kamate 

na istu, i ugovorne kazne, na naknadu štete, 

sporazume o uručivanju, na osiguranje obveza 

kupca, izboru prava i izbor suda. 

 

Članak IX. 

Opće odredbe 

1. U slučaju da kupac više od 15 dana kasni s 

ispunjenjem obveze uredno i na vrijeme platiti 

prodavatelju kupoprodajnu cijenu, prodavatelj ima 

pravo odustati od ovog ugovora, kako i u 

eventualno pojedinačnog ugovora, temeljem koje 

je isporučena roba. Trenutkom odustajanja ima 

prodavatelj preuzeti robu, koju je isporučio u 

svoju dispoziciju i  slobodno istom  rukovati.  

 

Članak X. 

Posebne odredbe u svezi s daljnjom prodajom robe 

1. Odredbe ovog članka ugovora se odnose samo na 

kupce, koji prodaju istu ili sličnu robu, kao je roba 

isporučivana prodavateljem temeljem ovog 

ugovora, putem interneta ili drugim poduzetnicima 

ili konačnim potrošačima.  

2. S obzirom na to, da prodavatelj isporuči robu 

raznim subjektima, koji putem interneta, ili putem 

vlastitih trgovina prodaju robu krajnjim 

korisnicima (krajnjim kupcima), strane su se 

izričito dogovorile, da kupac, ako isporučuje robu 

krajnjim korisnicima je obvezan poštivati ostale 

prodavatelje, štititi dobro ime, brand i   ugled 

prodavatelja i njegove robe, kao i principijelno 

i sa pravilima struke poštivati zakonski utvrđena 

pravila gospodarskog natjecanja i poštenog 

poslovanja, zbog toga je kupac uglavnom: 

a) informirati kupce slično o svim osobinama 

robe i  ništa ne prešutjeti 

b) poštivati detaljno slovačke i europske 

pravne standarde, koji reguliraju zaštitu 

potrošača 

c) isporučivati robu i usluge svojim kupcima 

uredno, blagovremeno, i s a stručnom  

njegom 

d) poštivati zakonom i ovim ugovorom 

utvrđena pravila gospodarskog natjecanja 

i isto nikakvo ne zloupotrebljavati, ne 

utjecati na isto i ne kršiti isto nauštrb 

ostalih sudionika u konkretnom segmentu 

tržišta 

e) osigurati za kupce adekvatan garancijski i 

 post-garancijski servis robe. 

3. Zbog svrhe očuvanja konkurentne sredine i  s 

ciljem zašite gospodarsko natjecanje u smislu 

Trgovačkog zakonika i posebnih pravnih propisa 
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3. Za účelom zachovania konkurenčného prostredia 

a s cieľom chrániť hospodársku súťaž v zmysle 

Obchodného zákonníka a osobitných právnych 

predpisov sa strany zohľadňujúc osobitosť 

internetového prostredia a e-commerce dohodli, že 

kupujúci bude rešpektovať odporúčanú cenu 

predávajúceho na akejkoľvek webstránke, ktorú ako 

kúpnu cenu bez DPH vyfakturoval pri dodávke 

tovaru kupujúcemu predávajúci. Na účely 

predchádzajúcej vety nie je rozhodujúce, či kupujúci 

tento tovar ponúka vo vlastnom mene alebo cez 

tretiu osobu, na vlastnej webstránke alebo na inej 

webstránke, ani to, či tovar ponúka koncovému 

užívateľovi alebo inému predajcovi.  

4. Porušenie povinnosti podľa predchádzajúceho bodu 

predstavuje podstatné porušenie zmluvy, na základe 

ktorého vzniká predávajúcemu oprávnenie 

jednostranne odstúpiť od tejto zmluvy v zmysle čl. 

VIII bod 1 písm. c) tejto zmluvy. Tým nie je dotknutý 

bod 3 tohto článku zmluvy. 

5. Dohoda podľa bodu 3 sa nevzťahuje na predaj 

priamo vo fyzickej maloobchodnej predajni 

kupujúceho, kupujúci však nesmie tovar v rozpore 

s bodom 3 ponúkať na internete. 

6. Za akékoľvek porušenie povinnosti podľa bodu 3 

tohto článku je kupujúci povinný zaplatiť 

predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 33 EUR . 

Uplatnením nároku na zmluvnú pokutu a jej 

zaplatením nie je dotknutý nárok na náhradu škody, 

ani nárok na splnenie pokutou zabezpečenej 

povinnosti.  

 

čl. XI. 

Záverečné ustanovenia 

1. Uplatnením nároku na zmluvnú pokutu a jej 

zaplatením nie je dotknutý nárok na splnenie 

zabezpečenej povinnosti, ani nárok na náhradu 

škody. Ak nie je v tejto zmluve výslovne uvedené 

inak, pre zmluvné pokuty platí, že nárok dotknutej 

strany na zaplatenie zmluvnej pokuty druhou 

stranou vzniká okamihom porušenia zabezpečenej 

zmluvnej povinnosti. Dotknutá strana je oprávnená, 

nie však povinná, vyzvať druhú stranu na zaplatenie 

zmluvnej pokuty a trvať na jej zaplatení. 

2. Ohľadom písomností doručovaných poštovou 

prepravou sa strany výslovne dohodli, že ak nebude 

strane písomne oznámená zmena adresy, budú sa 

písomnosti doručovať na adresu uvedenú v záhlaví 

tejto zmluvy alebo na adresu sídla (miesta 

podnikania) zverejnenej v čase doručovania 

písomnosti vo verejnom registri, v ktorom je strana 

zapísaná. Takto doručované písomnosti sa považujú 

za doručené a majú všetky zákonné účinky prevzatia 

uplynutím siedmeho dňa od ich odovzdania na 

poštovú prepravu. Na účely doručenia nie je 

rozhodujúce, kde strana skutočne vykonáva svoju 

činnosť, či zásielku prevzala, či bola uložená na 

pošte a či sa o uložení dozvedela. 

Ohľadom písomností doručovaných e-mailom alebo 

sa strane, koja uzima u obzir sredine interneta i e-

trgovine su dogovorili, da će kupci poštivati 

preporučanu cijenu prodavatelja na bilo kojoj web 

stranici, koju je kao kupoprodajnu cijenu bez PDV 

fakturirao kod isporuke robe kupcu prodavatelj. Za 

svrhe prethodne rečenice nije odlučujuće, nudi li 

kupac robu u svoje ime ili preko treće osobe, na 

vlastitoj web stranici ili drugoj web stranici, ili  

nudi li robu krajnjem korisniku ili drugom 

prodavatelju.  

4. Povreda obveza prema prethodnoj točki 

predstavlja bitno kršenje ugovora, temeljem kojeg 

nastaje prodavatelju pravo jednostranog 

odustajanja od ovog ugovora u smislu čl. VIII. 

točka 1. pod c) ovog ugovora. Istim nije dotaknuta 

točka 3. ovog članka ugovora. 

5. Sporazum sukladno točki 3. se ne odnosi na 

prodaju izravno u fizičkoj trgovini na malo kupca, 

kupac ali ne smije robu  suprotno točki 3., ovog 

ugovora nuditi na internetu. 

6. Za bilo koje kršenje obveze prema točki 3. ovog 

članka je kupac obvezan platiti prodavatelju 

ugovornu kaznu u visini 33 EUR. Traženjem prava 

na ugovornu kaznu i plaćanjem iste nije dotaknuto 

pravo na naknadu štete, niti pravo na ispunjenje 

obveze osigurane kaznom.  

 

Članak XI. 

Završne odredbe 

1. Traženjem prava na ugovornu kaznu i plaćanjem 

iste nije dotaknuto pravo na ispunjenje osigurane 

obveze, niti na naknadu štete. Ako nije u ovom 

ugovoru izvedeno drugačije, za ugovorne kazne 

važi, da pravo dotaknute strane na plaćanje 

ugovorne kazne drugom stranom  nastaje u 

trenutku povrede osigurane ugovorne obveze. 

Dotaknuta strana je ovlaštena, nije ali obvezna, 

pozvati drugu stranu na plaćanje ugovorne kazne i 

inzistirati na plaćanju iste. 

2. U svezi s pismima uručivanim poštom se strane 

izričito dogovorile, da ako neće biti strani pismeno 

saopćena izmjena adrese, pisma će se uručivati na 

adresu navedenu u zaglavlju ovog ugovora, ili na 

adresu sjedišta (mjesta poslovanja) objavljenoj 

u vrijeme uručivanja pismena u javnom registru, 

u kojem je strana upisana. Ovakvo uručivana pisma 

smatraju se uručenim i imaju sve zakonske učinke 

preuzimanja istekom sedmog dana od njihove 

predaje na pošti. Za svrhe uručivanja nije 

odlučujuće, gdje strana stvarno obavlja svoju 

djelatnosti, je li pošiljku preuzela, ili je bila 

pohranjena na pošti , ili je li za pohranjivanje 

saznala.S obzirom pisama uručivanih e-mailom, ili 

poštom se strane izričito dogovorile, da ako neće 

biti strani pismeno javljena izmjena e-mail adrese 

ili kontakta, pisma će se uručivati na kontakt 

naveden u zaglavlju ovog ugovora. Ovakvo 

uručivana pisma smatraju se uručenim i imaju sve 

zakonske učinke preuzimanja istekom sedmog 
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poštou sa strany výslovne dohodli, že ak nebude 

strane písomne oznámená zmena e-mailovej adresy 

alebo kontaktu, budú sa písomnosti doručovať na 

kontakt uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Takto 

doručované písomnosti sa považujú za doručené a 

majú všetky zákonné účinky prevzatia uplynutím 

siedmeho dňa od ich odoslania, aj keď ich strana 

neprečítala. 

3. Za písomnú formu sa pri doručení objednávky, 

faktúry, odstúpenia od zmluvy, výpovede zo zmluvy, 

vyčíslenia zmluvnej pokuty a výzvy na jej splnenie 

alebo výzvy na splnenie akejkoľvek zmluvnej 

povinnosti vrátane výzvy na vydanie nezaplateného 

tovaru alebo na vydanie tovaru pri odstúpení od 

zmluvy považuje na základe dohody strán aj e-

mailová správa s potvrdením o doručení, ktoré boli 

zaslané strane na e-mail uvedený v záhlaví tejto 

zmluvy alebo na webovej stránke kupujúceho.  

4. Subjekty podpísané na tejto listine, vrátane 

prípadných ručiteľov (ďalej len „Strany“) majú 

záujem riešiť svoje spory prednostne mimosúdne. 

Strany sa v zmysle  zákona č. 244/2002 Z. z. 

o rozhodcovskom konaní (ďalej len "ZRK") dohodli, 

že všetky spory, ktoré medzi nimi vznikli alebo 

vzniknú v súvislosti s touto zmluvou, vrátane sporov 

o platnosť, trvanie a výklad zmluvy a nárokov na 

náhradu škody a bezdôvodného obohatenia ako aj 

sporov, ktoré vznikli v minulosti alebo vzniknú v 

budúcnosti na základe právnych vzťahov medzi 

Stranami, ktoré sú rovnaké alebo obdobné ako 

vzťahy zo zmluvy, alebo ktoré súvisia so zmluvou 

alebo na ňu nadväzujú, bude rozhodovať SÚD – 

stály rozhodcovský súd, zriadený záujmovým 

združením právnických osôb Komora rozhodcov 

z.z.p.o., IČO: 45 747 512 (ďalej len "súd"), ktorého 

rozhodnutiu sa bez výhrad podriadia. Podpisujúci sa 

dohodli, že konanie bude písomné, súd bude konať 

podľa slovenského právneho poriadku, v 

slovenskom jazyku a ak to zákon nevylučuje, tak aj 

podľa zásad spravodlivosti. Táto dohoda strán 

predstavuje voľbu právomoci súdu v zmysle § 37e 

zákona č. 97/1963 Zb. o medzinárodnom práve 

súkromnom a procesnom  a článku 25 ods. 1 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady EÚ) č. 

1215/2012 o právomoci a o uznávaní a výkone 

rozsudkov v občianskych a obchodných veciach. 

5. Prípadná neplatnosť niektorej časti zmluvy nemá 

vplyv na platnosť a účinnosť ostatných dojednaní. V 

prípade, že je niektorá časť zmluvy neplatnou alebo 

sa neplatnou stane neskôr, použije sa na úpravu 

vzťahov zmluvných strán zákonná úprava, ktorá je 

svojou povahou najbližšia úmyslu sledovanému 

stranami pri uzatváraní zmluvy.  Táto zmluva bola 

vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom pre 

každú zmluvnú stranu. Každý rovnopis má platnosť 

originálu. Zmluva bola spísaná v slovenskom jazyku, 

spravuje sa ustanoveniami Obchodného zákonníka 

a slovenských právnych predpisov, bez použitia 

kolíznych noriem. 

dana od njihove predaje na pošti, iako ih strana 

nije pročita. 

3. Za pismeni oblik kod uručivanja narudžbe, 

fakture, odustajanja od ugovora, otkaza ugovora, 

kalkulacije ugovorne kazne i  pozive za plaćanje 

iste, ili poziva za ispunjavanje bilo koje ugovorne 

obveze uključujući i poziv za povrat neplaćene 

robe ili za izdavanje robe kod odustajanja od 

ugovora, smatra se temeljem sporazuma strana i 

e-mail obavijest s  potvrdom o uručivanju, 

upućene drugoj strani na e-mail naveden u  

zaglavlju ovog ugovora ili na web stranici kupca.  

4. Subjekti potpisani na ovoj ispravi, odnosno 

eventualni jamci (dalje samo "Strane") su 

zainteresirane prije svega za izvansudsko 

rješavanje svojih sporova. Strane se u smislu 

zakona broj 244/2002. Zbirke zakona 

o arbitražnom postupku (dalje samo "ZAP") 

dogovorile, da će sve sporove, koji bi između njih 

nastali u svezi s ovim ugovorom, uključujući 

sporove glede važenja, trajanja i tumačenja 

ugovora i prava na naknadu štete, neopravdanog 

bogaćenja, kako i sporova, koji su nastali u 

prošlosti, ili će nastati u budućnosti temeljem 

pravnih odnosa između Strana, koji su jednake ili 

slični kao odnosi iz ugovora, ili koji su povezani s 

ugovorom ili na isti nadovezuju, odlučivati će SUD 

- stalni arbitražni sud, utemeljen interesnim 

udruženjem pravnih osoba Komora rozhodcov 

z.z.p.o., MB: 45 747 512 (dalje samo "sud"), čijoj 

odluci će se bezuvjetno podrediti. Potpisnice se 

dogovorili, da postupak će biti pismen, sud će 

postupati prema slovačkom pravnom poretku, na 

slovačkom jeziku, te ako to zakon ne isključuje i 

temeljem principa pravednosti. Ovaj sporazum 

strana predstavlja izbor ovlasti suda u smislu 

članka 37e. zakona 97/1963. Zbirke 

o međunarodnom pravu privatnom i  procesnom 

i članku 25. stav 1. uredbe Europskog parlamenta 

i  Vijeća EU) broj 1215/2012. o ovlastima 

i o priznavanju i izvršavanju presuda u građanskim 

i trgovačkim stvarima. 

5. Eventualna nevaljanost nekog dijela ugovora nema 

utjecaj na valjanost i izvršivost ostalih odredbi. U 

slučaju da je neki dio ugovora nevažeći, ili postane 

nevažeći kasnije, upotrijebi se na uređenje odnosa 

ugovornih strana zakonska uredba, koja je svojom 

naravi najbliža namjeri ugovornih strana kod 

sklapanja ugovora.  Ovaj ugovor je sačinjen u dva 

istovjetna primjerka, za svaku ugovornu stranu po 

jedan. Svaki primjerak ima valjanost originala. 

Ugovor je sačinjen na slovačkom jeziku, sukladno s 

odredbama Trgovačkog zakonika i  slovačkih 

pravnih propisa, bez korištenja kolizijskih 

standarda. 

6. Ako je sadržaj ugovora, uključujući privitaka istog 

pružanje osobnih podataka u smislu Uredbe 

Europskog parlamenta i Vijeća (EU) broj 2016/679 

o zaštiti pojedinaca kod obrade osobnih podataka i 
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6. Ak je obsahom zmluvy, vrátane jej príloh 

poskytnutie osobných údajov v zmysle nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 o 

ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 

údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej 

len ,,nariadenie“), ako aj zmysle zákona č. 18/2018 

Z.z. o ochrane osobných údajov v platnom znení 

(ďalej len „zákon“), kupujúci ako aj ďalšie osoby 

podpísané na tejto zmluve a jej prílohách udeľujú 

predávajúcemu súhlas s ich spracovaním, v rozsahu 

uvedenom v zmluve, vrátane jej príloh (najmä údaj o 

dátume narodenia a trvalom pobyte), v informačnom 

systéme predávajúceho a to pre účely výkonu práv a 

povinností súvisiacich alebo vyplývajúcich z tejto 

zmluvy ako aj na účely evidencie, obchodu, reklamy 

a marketingu predávajúceho. Kupujúci ako aj ďalšie 

osoby podpísané na tejto zmluve a jej prílohách 

(ďalej aj „dotknuté osoby“) udeľujú súhlas so 

spracovaním ich osobných údajov aj osobe 

poverenej predávajúcim na poskytnutie služieb 

v zmysle tejto zmluvy v mene predávajúceho, osobe 

zaoberajúcej sa inkasom a vymáhaním pohľadávok, 

prípadne tretím osobám s ktorými predávajúci 

uzatvorí príslušné zmluvné vzťahy (ďalej aj 

„sprostredkovateľ“). Dotknuté osoby súhlasia s tým, 

že ich osobné údaje budú spracované 

v informačnom systéme sprostredkovateľa, pričom 

môže dôjsť k cezhraničnému prenosu osobných 

údajov. Dotknuté osoby zároveň udeľujú súhlas so 

spracovaním ich osobných údajov na propagačné 

a marketingové účely a súčasne vyslovujú súhlas 

s tým, aby predávajúci prípadne tretie osoby, 

s ktorými predávajúci uzatvorí príslušné zmluvné 

vzťahy, zasielali dotknutým osobám oznámenia 

o aktuálnych ponukách v elektronickej podobe 

v zmysle zákona č. 351/2011 Z.z. o elektronických 

komunikáciách. Dotknuté osoby udeľujú súhlas so 

spracovaním osobných údajov podľa tohto bodu 

zmluvy na dobu trvania zmluvy ako aj ďalších 5 

rokov odo dňa jej ukončenia. Dotknuté osoby majú 

právo prístupu k svojim osobným údajom, právo na 

ich opravu a právo na odvolanie súhlasu, vrátane 

ďalších oprávnení upravených v nariadení a zákone. 

7. Zmeny, doplnky a ukončenie  zmluvy, ak zmluva na 

inom mieste výslovne neurčuje inak, je možné 

realizovať iba  formou číslovaného písomného 

dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami. 

Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom 

jej podpisu zmluvnými stranami.  

8. Na základe dohody strán sa všetky vzťahy medzi 

nimi, ktoré vzniknú na základe tejto zmluvy alebo 

počas jej trvania, spravujú právnym poriadkom 

Slovenskej republiky, t.j. Obchodným zákonníkom 

a ostatnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi, bez použitia kolíznych noriem. Táto 

dohoda strán predstavuje voľbu rozhodného práva 

v zmysle čl. 3 ods. 1 Nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 593/2008 o rozhodnom 

práve pre zmluvné záväzky (Rím I) a v zmysle. 

o slobodnom kretanju takvih podataka (dalje samo 

"uredba") kako i u smislu zakona broj 18/2018 

Zbirke zakona o zaštiti osobnih 

podataka prečišćen tekst (dalje samo "zakon"), 

kupac, kao i druge osobe, potpisane na ovom 

ugovoru daju prodavatelju suglasnost s obradom 

istih, u  opsegu navedenom u ugovoru, uključujući 

i njegove privitke (naime podatak o datumu 

rođenja i stalnom boravku), u informatičkom 

sustavu prodavatelja i to za svrhe realizacije prava 

i obveza u svezi ili koje izviru iz ovog ugovora, ako 

i za svrhe evidencije, trgovine, promidžbe i  

marketinga prodavatelja. Kupac, kao i druge osobe 

potpisane na ovom ugovoru i njegovim privitcima 

(dalje i "dotaknute osobe") daju suglasnost sa 

obradom osobnih podataka i osobi, koju je ovlastio 

prodavatelj pružanjem usluga u smislu ovog 

ugovora u ime prodavatelja, osobi koja se bavi 

naplatom i potraživanje tražbina, odnosno trećim 

osobama, s kojima prodavatelj sklopi relevantne 

ugovorne odnose (dalje i "posrednik"). Dotaknute 

osobe se slažu s time, da njihovi osobni podaci će 

biti obrađivani i u informatičkom sustavu 

posrednika, gdje može doći do prekograničnog 

prijenosa osobnih podataka. Dotaknute osobe 

ujedno daju suglasnost s obradom njihovih 

osobnih podataka za svrhe promidžbe 

i marketinga i ujedno daju suglasnost s time, da 

prodavatelj, odnosno treće osobe, s kojima 

prodavatelj sklopi relevantne ugovorne odnose, 

šalju dotaknutim osobama saopćenja o aktualnim 

ponudama u elektronskom obliku u smislu zakona 

broj 351/2011. Zbirke zakona o elektronskim 

komunikacijama. Dotaknute osobe daju suglasnost 

sa obradom osobnih podataka u skladu s ovom 

točkom ugovora na vrijeme trajanja ugovora, kao i 

daljnjih 5 godina od dana raskida istog. Dotaknute 

osobe imaju pravo pristupa svojim osobnim 

podacima, pravo na ispravak istih i pravo na opoziv 

suglasnosti, uključujući i druga ovlaštenja uređena 

u uredbi i zakonu. 

7. Izmjene, dopune i raskid ugovora, ako ugovor na 

drugom mjestu izričito ne određuje drugačije, 

moguće je ostvariti samo u obliku pismenog 

aneksa s brojčanom oznakom potpisanog od obje 

ugovorne strane. Ovaj ugovor stupa na snagu i 

izvršiv je na, dan sklapanja, do znači kada ga 

potpišu obje ugovorne strane.  

8. Temeljem dogovora strana svi odnosi između 

istih, koji nastanu na osnovi ovog ugovora ili 

tijekom trajanja istog, uređeni su pravnim 

poretkom Slovačke Republike, to znači Trgovačkim 

zakonikom i ostalim pozitivnim propisima, bez 

korištenja kolizijskih standarda. Ovaj ugovor 

predstavlja i izbor relevantnog prava u smislu 

članka 3. stav 1. Uredbi Europskog parlamenta i  

Vijeća (EZ) broj 593/2008 o koje se primjenjuje na 

ugovorne obveze (Rim I), te u smislu. Istodobno, 

stranke se slažu da iz svog ugovornog odnosa 
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Strany sa zároveň dohodli, že na ich zmluvný vzťah 

založený touto zmluvou vylučujú pôsobnosť 

a použitie Dohovoru Organizácie spojených národov 

o zmluvách o medzinárodnej kúpe tovaru 

(Viedenského dohovoru OSN). 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu 

prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 

obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej 

a slobodnej vôli, ju podpísali. 

 

 

 

 

 

 

 

Za kupujúceho:   Za kupujúceho: 

 

V ____________ dňa ____.____.________   V ____________ dňa ____.____.________ 

 

 

Podpis: ____________________________  Podpis: ____________________________ 

Názov:    Názov:       

Meno:   Meno:      ,       

 

 

 

        

Za predávajúceho:   Za kupujúceho: 

 

V ____________ dňa ____.____.________   V ____________ dňa ____.____.________ 

 

 

Podpis: ____________________________  Podpis: ____________________________ 

Názov: MB TECH BB s.r.o.   Názov:       

Meno: Michal Míka, konateľ  Meno:      ,       

 

 

V ____________ dňa ____.____.________    

 

 

Podpis: ____________________________    

Názov: MB TECH BB s.r.o.  

Meno: Jaroslav Žerebák, konateľ 

 

 

 

utvrđenog ovim Ugovorom isključe opseg 

i primjenu Konvencije Ujedinjenih naroda o  

ugovorima o  međunarodnoj prodaji robe (Bečka 

konvencija UN). 

9. Ugovorne strane izjavljuju, da su ovaj Ugovor 

pročitale, razumjele su sadržaj istog, te u znak, da 

sadržaj ovog ugovora odgovara njihovoj istinitoj 

i slobodnoj volji isti potpisuju. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Za kupujúceho:   Za kupujúceho: 

 

V ____________ dňa ____.____.________   V ____________ dňa ____.____.________ 

 

 

Podpis: ____________________________  Podpis: ____________________________ 

Názov:    Názov:       

Meno:   Meno:      ,       

 

 

 

    

Za predávajúceho:   Za kupujúceho: 

 

V ____________ dňa ____.____.________   V ____________ dňa ____.____.________ 

 

 

Podpis: ____________________________  Podpis: ____________________________ 

Názov: MB TECH BB s.r.o.   Názov:       

Meno: Michal Míka, konateľ  Meno:      ,       

 

 

V ____________ dňa ____.____.________    

 

 

Podpis: ____________________________    

Názov: MB TECH BB s.r.o.  

Meno: Jaroslav Žerebák, konateľ 

 

 

 
 


